Opera  Compii-  i a 

per 

Canto  e  Pianoforti; 


£Dl7,lo?\l   Rico&m 


IP 


^ 


WL-/A 


MP 


% 


PERSONAGGI 


ESECUTORI 


ERODE,  re  di  Galilea Baritono.     .     . 

JOKANNA,  il  Precursore Tenore    .     .     . 

FANUELE,  astrologo  caldeo Basso.     .     .     . 

VITELLIO,  proconsole  di  Roma  in  Siria .     .  Baritono .     .     . 

ERODIADE Meno-Soprano 

SALOMÉ,  sua  figlia Soprano.     .     . 

UNA  GIOVINE  BABILONESE Me^o- Soprano 

UNA  VOCE  nel  Tempio Tenore    .     .     . 

IL  SOMMO  SACERDOTE Baritono .     .     . 


(Teatro  alla  Scala) 

Moriami  Gustavo 
Mierzwinski  Ladislao 
Nannetti  Romano 
Ciampi-Cellaj  Ezio 
Teodorixi  Elena 
Borelli  Medea 
Cappelli  Fernanda 
Fiorentini  Angelo 
Limonta  Napoleone 


Schiave  —  Giovani  Israelite  —  Cananee  —  Sacerdoti 

Leviti  —  Mercanti  —  Soldati  —  Galilei  —  Samaritani  —  Farisei  —  Sadducei 

Etiopi  —  Nubi  —  Arabi  —  Romani. 


L'anione  si  svolge  a  Gerusalemme  (Giudea)  verso  l'anno  jo.°  dalla  nascita  di  Gesù  Cristo. 


INDICE 


Preludio Pag.      i 

ATTO     PRIMO. 

Coro  e  Scena  -  Aria  -  Fanuele  :  È  l'orbe  in  preda  al  dnol 6 

Scena  ed  Aria  -  Salomé  :  Egli  è  bel  come  il  ciel 30 

Scena  ed  Aria  -  Erode  :  La  magion  disertò 40 

Scena  ed  Aria  -  Erodiade:   Vagava  laggiù  nel  deserto ) 

Terzetto  -  Erodiade,  Jokanna  ed  Erode:  Je^abel!...  Je^abel! )  45 

Scena  e  Duetto  -  Salomé  e  Jokanna  :  Ah  !  tu  riedi  a  me 64 

ATTO    SECONDO. 
PARTE  PRIMA. 

Coro,  Scena  e  Danza  Babilonese 77 

Scena  e  Romanza  -  Erode  :   Vision  fuggitiva 86 

Scena  e  Duetto  -  Erode  e  Fanuele:   Una  donna  possiede  il  suo  pensiero 99 

PARTE  SECONDA. 

Gran  Scena,  Coro  e  Finale  secondo  -  Erodiade,  Salomé,  Jokanna,  Erode,  Vitellio,  Fanuele  e  Coro  1 1 1 

ATTO    TERZO. 
PARTE  PRIMA. 

Scena  ed  Aria  -  Fanuele  :  Dormi,  0  città  perversa ì 

Duetto  -  Erodiade  e  Fanuele  :  Fanuel  !  Fanuel  ! ) 

PARTE  SECONDA. 

Intermezzo 199 

Scena,  Coro  ed  Aria  -  Salomé:  L'alba  i  cieli  colora 200 

Scena  e  Romanza  -  Erode:  Chi  m'ascoltò! | 

Duetto  -  Salomé  ed  Erode  :  Di  nuovo  dì  per  te  sorge  l'albor j       * 

Marcia  santa 228 

Scena  religiosa 233 

Danza  sacra 236 

Gran  Scena  ed  interrogatorio  di  Jokanna  -  Finale  terzo 239 

ATTO     QUARTO. 
PARTE  PRIMA. 

Intermezzo 289 

Scena  ed  Aria  -  Jokanna  :  Dunque  addio .     .  1 

Duetto  -  Salomé  e  Jokanna  :  Salomé  ! j     " 

PARTE  SECONDA. 

Coro  dei  Romani 313 

Danze 331 

Gran  Scena  finale  -  Salomé,  Erodiade,  Erode,  Vitellio,  Fanuele  e  Coro 


ERODIADE 


DI 


G.MASSENET 


JJjU- 

PRELUDIO 


J=63 

ANDANTE  MODERATO 


Proprietà  Ricordi 


espressivo  e  sostenuto 

a        47160 


ANDANTE 


47160 


i    y 


ilifiIU- 


a      47160      a 


47160 


ppp 


47160         a 


ATTO  PRIMO 


UN  GRAN  CORTILE  NELL'  INTERNO  DELLA  REGGIA  DI  ERODE  A  GERUSALEMME. 
IN  DISTANZA,IL  MAR  MORTO, CIRCONDATO  DALLE    COLLINE  DELLA  GIUDEA. 

CORO   E  SCENA-ARIA 

FANUELE 

E  I  alba- quasi  notte  ancora;  alcuni  condottieri  stanno  dormendo,  accovacciati  presso  alla  barrier 
che  separa  la  reggia  dalla  vallata, in  cui  le  carovane  riposano,aspettando  che  si  faccia  giorno. 


(si  alza  la  tela) 
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Sì  fa  giorno— (i  condottieri  si  svegliamosi  alzano  e  chiamano  i  mercanti) 


CONDOTTIERI 
Bassi 


gljfeS 


All'er    _      .    ta!  tutti  in  pie!  Chiusa  so.glia  non 


All'er    _      _    ta!  tuttiin  pie!  Chiusa  so.glia  non 
POCO  PIÙ  MOSSO 
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SCHIAVI  (tra  le  quinte) 

Ile  II!  Soprani        /  k  k  K       K 


Al  .   Ter    _    ta!      sa.pron    l'au  _  le    del  Re! 


mercanti  Al  _  ler    _    ta!     s'a.pron    l'au  _  le    del  Re! 

Bassi  f  0  o 0 0-00  0  •     §l     O  - 


,    y  I       r 

ALl'er  _   ta!  chiusa   so  _  glia  non  e  !. 


bian_co  de_ser_to  fìgliuol!..  All'erta!  AH'er.ta!  In  pie!. 

M * , —  fi  f  ^ 

bian_co  de_ser_to  figliuoli..  Allerta!  All'er.ta!  In  pie! 
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gli  schiavi, portando  dei  fardelli  pesanti, salgono  lentamente 
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ca  _   ra.va     .      na        e      giun 
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O  Ge_ru   _   sa.lem! Gè  _    ni     _      sa.lem, 


O  Ge_ru   _    sa.lem! Gè  _    ru     _      sa_lem, 
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no       per       or     non  ri  _    pen_siam! 


O  Ge_  ru  .  salem! sa    _     lu    _     tea  te,  a 
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CONDOTTIERI 


ChièdeLle  mer.ci      cu.   sto.de        svolga     lesto  e  re.chi  qua 
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ChièdeLle  mer.ci      cu.  sto.de        svolga    lesto  e  re.chi  qua 


quantipre_sen-tiadE.ro-    de  fan    le  sue  cen.to  cit'.   ta! 
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quanti  pre.sen.  tiadE.ro  _   de  fan    le  sue  cen.to  cit  _  tà! 
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(gli  schiavi 


Nonsienconfu  _   siagliincen   _    si    gemme.avo    _     rie      poLvi     d'or! 


Nonsienconfu.   siagliincen  _    si    gemme.avo   _     rie      pol.vi     d'or 


.disfanno  le  balle  e  mettono  in  mostra  i  presenti,!  profumi  e  le  stoffe) 


Non  sien  con  _  fu  se        con       l'or  ! 
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Di  _  vi  _  sic  sien        da  _  gli  a  _   ro  _  mi  ! 
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Il  c  r>  g  e  g  p  i  r-  fi  J>  ìj  ^^cr    *    j 


me_a!  IJambra    di   Giù  _    de_  a!    Bai.  sa  _  mi    dO  _    fir! 


CONDOTTIERI 


Non  sien  con    _    fu     _      si  con  l'or! 
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•n  .    ta    ci  può  re,  càr?  Te.me.ri  _   tà  si    .     mi   .    le     noi  sa. 
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prem  ven  _  di    _     car! 


Va! 


vii        Sama_ri_tan!        Sama_ri. 


-prem  ven  _  di    _     car! 


vii        Sama.ri.tan!        Sama.i 


_  pran  ven  .di    .    car  ! 

L .  te 


va!       vii  Fa.ri.seo!       Vii  Fa_ri 
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_tan!  Sa_ma_ri_  tan!         Noi  ac_cet_tiam 


tati!  Sa_ma_ri.  tan!         Noi  ac.cet.tiam  la  sfi  _   da! 


-tan!  Sa_ma_ri_  tan!         Nell'ac.cet,  tar 


seo  !  vii  Fa.  ri  .  seo  !         Nell'ac  _  cet  _  tar 


la  sfi  .  da  •'."';■ 
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poco^  ù  poro  più  mosso 
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di        star  .  dal        par?  O.sanspe. 
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On    _  _    ta  ci        può        re     _     car?.. 
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tan  _  do        la  sfi    _    da',       si    sa  _  pran       ven  _  di 
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_  tan  _  do        la  sfi    .    da,       si    sa  _  pran       ven  _   di     _     cari. 


Que_sto     per  .fi  .do  af.fron  .  to      noi  sa.prem  ven.di  _ 


Questo     per  _  fi  _  do  af.fron  _  to      noi  sa.prem  ven  _  di 
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Que_sto     per_  fi.  do  af.fron  _  to      noi  sa_prem  ven_di  . 


Que.sto     per.  fi  _  do  af.fron  _  to       sì   sa  .pran  ven.  di 


Questo     per.  fi.  do  af.fron  _  to       sì   sa.pran  ven.di 
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Raz.za        bar_ba_  ra,        per _  fi  _  da! 
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Raz_za         bar_  ba  _  ra,        per.  fi  _  da!    (comparisce Fanueie: 

tutti  si  fermano) 
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Un'al  _ tra  lite  an_co_ra  ! 
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A  che    diu. 
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Percheavano    sperar  fia  la  mente    ri  _    voi    _     ta? 


Percheavano    sperar  fia  la  mente    ri   _    voi    _     ta? 


Percheavano    sperar  fia  la  mente    ri  _    voi    _     ta? 


47160 


Re_mo  .  ti     li -di  io  per,  cor  .  rea VLdi  i    Persi,i    CaLdei  ed 


47160 


W%£& 


23 


no-stri  ceppi    sin,  or    ri  .  ia  -  dì  ! 
.     hi 


dì  i      no.stri  ceppi    sin  or    ri  _   ba.dì! 


m.s. 

N  POCO  A  POCO  AL  I.  TEMPO 

FANUELE  P    (con  amarezza  e  sco  raggi  amento) 


Sia!..  NuLla  spe.ri.si!. 

N  POCO  A  POCO  AL  I.  TEMPO 
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no!..  dal  de_stin  in.cle. 
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io  sol        at_ten_  der     so,  calmo  e  fLden      _      te, 
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gior.ni  mLglior,     gior.ni  miglior  per  la  mi.se.raede  _  gra    u_ma_ni 
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(I  mercanti  e  gli  schiavi  scendono,awiandosi  verso  la  città.  I  condottieri  entrano  nella  reggia) 
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cheamet'in.vi.  a!         (Ah!  non  lo    sappia  ancor    di  qua!  san  _  gue  eUa    si.  a!) 


Ma,        del    SLloè   per.che  le      fon  _  tiabbando.nar? 
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e  nel  mo  _  rir  di_cea:         StainSoJLma  tua 


_  ta   quest  a_  ni.ma    con  _  so  _  la...  quiilProfe  _    ta  esser   de\^_ 

PIÙ  MOSSO 


vo'  ca.der        a1  suoi  pie!. 
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poco  rall. 
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_     la...  Ah! quando  tor_ ne. rà?        quando  fia ch'io  l'intenda? 


poco  ralij 
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me_lo  _  di.o.soeca     _      sto,  pa_ce  a_ve  _   a     da  te! 
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Bel_l'an_ge  _  lo,     vi  _  vrò,  se    tu      man  _  chi  al  mio  cor?. 
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Ah!       quan.do      tor.ne.rà?  quan  .  do    fia  ch'io  l'in _ten  _  da? 


47160 


38  é-zóo 
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FANUELE  (a  Saloméj 
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(Fanuele  si  e  avviato  verso  la  balaustra  e  ac. 
espressivo  compagna  Salomé  collo  sguardo)  •  ^. 
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SCENA  ED  ARIA 


Dai  giardini  escono  le  Schiave  del  Re  guidate  dai  loro  custodi  e  si  avviano  verso  la  reggia;  è  la  passeg. 
giata  delle  Danzatrici  di  Corte. 

Erode  entra  vivamente  dalla  porta  donde  è  uscita  poco  prima  Salomé,  esamina  con  occhio  inquieto  i  va. 
ri  gruppi  che  stanno  allontanandosi  e  si  avvede  che  Salomé  non  ne  fa  più  parte. 
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Ah!  rivieni  io  ti  vo,'  sì,  son    iochet'implo     - ro  l 
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piovi  nel  sen! 


Il  ....mio  rag:    -     gio di  sol del  tuo 


guar  _  do  e  il  bagliori  Sei  tu,      che  attendo  sol!  ah!  ri  .vien,  io  t'a.do  _  ro! 


47160 


SCENA   ED    ARIA 

ERODIADE 

TERZETTO 

ERODIADE,  JOKANNA   ED    ERODE 


45 


(Erodiade, pallida, turbata, entra  frettolosamente) 
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_  gen    _     dotrailam  _    pidelciel,       m'in_segue,      m'in .veste,       m'offen  _  de!.. 
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To.kanna!  è  rapo.stoloin.fa_  me....  che    predica  il  battesmo  e  la  no. 

J  __  _  dim.  


Chefar poss'i.o?     che  chiedi  a     me? 
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e  u.na  te.ne.ra  fi-glia,      fuor  di  tequalhopiù,  qual  mi  resta  fa_mi_glia? 


Guardami,E_ro_de,  ah!  guardami.arrendi.ti  !         Sov_venga  a         te  !. 
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Non  ti  sovvien  del  Te_  bro,     o_ve er_ra_vam  fur.ti  _  vi,   sen.zaidoLci  con_tar     i  _ 


_stan  _  ti   fuggi  _ti_  vi?       So.loi  ba.ci  sapean  tLmidi  al.lor  par.lar. 


(9J)  Si  può  saltare  dal  §§  all'altro  $£  nella  pagina  seguente. 
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I. TEMPO 


T'arrendi  arvo.ti  miei  !  tu ,  per  cui  sol! 


a  patria  abbandonai 


te  ne  ra  fi-glia!      Fuor  di  te  qual  ho  più,  qualmi  resta  fa. mi   glia? 


Guar_da_mi!  E-ro  _  de,   ah!  guar 


ah!  jruar .  da.mi!  ar.ren.di  -  ti!  Sov_  ven  _  gà  a 
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Animando  foco  a  paco 
EKODIADE 


(con  disprezzo) 
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Più  ritenuto  e  molto  declamato 
ERODIADE  (con  impeto  di  sdegno) 


Sgom    _     bra          di  qua! 
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PIÙ  LENTO 


a  Tempo  ALL°.  AGITATO  ASSAI    O  z  I44 
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JOKANNA  (avanzandosi  coi,  eataaterribile)       ^  ^  gfido  di  ^^q  alla  vista  di  Jokanna) 


47160 


(  a  Erode, con  terrore  I 
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a        47160        a 


47160 


gnor! 


la   può   sin    qui, 


la  può... 

3L£ 


qui  per   _    se    _     gui    .    tar!  Che!     non  hai  pie_ta    di 


qui  per    _    se    _     gui    _    tar!  Ah!      la     vo.ce    sua  mi 


47160 


02 


(ajokanna.con  energia) 


JOKANNA 


* 


(a  Erodiade,  sfidando  Erode) 


jrx.-. 


t  r    if    r=FÉ=# 


^    \>^r        u 


Je  _  za 


sa!  ces        _         sa      dal         mi_nac_  ciar!. 


ERODIADE 


(fuori  di  sé) 

ffs — > 


m 


Oh!. 


v%  \"     — 1» 


** 


r  r  p  r  t  jp 


fff  tutta  forza 


8.  bassa. 
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k  (Entrano  rapidamente  nella  reggia  in  atto  di 
-    trarsi  alle  imprecazioni  di  Jokanna) 
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JOKANNA 

J.=76 

ANDANTE 


ANDANTE 


SCENA  E    DUETTO 

SALOMÉ  E   JOKANNA 
,( guardandoli  allontanarsi) 


_cun  d'óf-fe  _  sa!  Laspadadel  Signor  su  di  voi    è  già  so  _  spe  _  sa!.. 


fSalome  comparisce. Essa  si  slancia  incontro  a  Jokanna  e  cade  a' suoi  ginocchi) 
&"""" • »  Kf* »       ~^~3 


(con  gioia) 


rr  ir  JiJ^i  fTnr < » 
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B        ,  .  I 

SALOME        ADDANTE    CANTABILE    0  •  =  00 


(teneramente  e  commossa) 
P 


jokanna        vo'dir      .      ti  sol   cheta-    mo,  sì,  che  t'a  _  mo  echeappar. 
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tua!  tado    .      rol...  Da  te  lun  _  gi  sof.fria ah!     sì,   sof_ 


m  1  m  i  ^ Ji 


sa 


<«•'! 


i 


I 


^P^ 


¥ 


jry^      ** 


y 


dolce 


%m 


I  r?i> 


r.7pp'pr  r  p 


fria       e  ri.sa.na    _     taor  so  _    no!  È  nel  tuo  sguardo  il  mio  perdo,  no... 
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JOKANNA 


ne  _    ste?. 


Che  fa_n  _  a,  dol.ce  fior, la  tua  beLta  ce. 


min? 


Ar_  ri  _  dea    te      sta.gion  in     cui    vo      _       ti    piuau. 


upp 


ipp^ 
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_  te 


re_a    cre_a   _    tu  _    ra!      mi      dei  la  _  sciar  ! E  _  te    _ 


it/'CTi.1,1  : n 


'£  àJ 


ggl 


£ 


JttL 


^m 


^F=± 
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icon  ardore) 


£44-4 


poco  rati. 


bra.mo!         Non  aLtro  .  chie  _  do   al  ciel!         io       fa  _  mo,im_mensamen_teio 

poco   rall. 


\i$r 

5=     ;> _ j 

p  '^  > 

rfM 

r<? 

rall. 

\vw^\ 

ky<=* 

Vi 

i_m 

' — '  V  V  p 

o  !      A'  pie_di 

tuoi „... 

M7J44 

..de 

'miei.. 

..  ca 

i  /  [ 

pei.... 

* — i 
.  versar.. 

...  vo'l'ór,   poiché  te 

_^^              col  canto 

-4 

f\ 

^ 

» — 

— 1= — 

f^f*-' 

r      e — - 

t  A      M 

i  J f  fff 

rO      jt7 

PP  .  ANIMATO 
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JOKANNA  (con  accento  ispirato) 


,  0         Amami  dunque  allor,     maeomeinso_e;no 


chefai_de_al      la     bra  _    malTrasfi  _  gu_  ra  1  amor!  fallo  ai  sen  _  si   ri-bel! 
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n        47IÓO        a 
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im    _     mor-tal  se_re_ni    _     tà! 


*  M  i  p  p  *p  p  pi'   1  r 


Lag.giù  non   o_dii  san  _  ti      co  _    ri     che  in 
A  LL?  APPASSIONATO  J  =  I32   ==-  ^ 


rt  47IÓO 


d'ori 


Fan.ciul  _  la,guardaaquell'au_ro  _  ra!  La  nuo  _  va  fé    gli 


ste  _  li  iaiio  _  ra!  Fanciul  _  la,  guar.  da  a  quel  _  1  au  _  ro 

-TrffrtE  frr  ir.rT 


ra  di 
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Q  a  Tempo  Animato 

"Al 


poco  allargando  ajempo  più  Mosso  ancora 

Q   • 


io  fa-do.   ro!..  mio   SO  .  lo  a.  mori... (Jokanna  si  svincola  dal. 

le  braccia  di  Salome,  la 
poco  allargando  quale  cade  in  ginocchio  al- 

zando le  mani  al  cielo) 


47160 


Fh  r.  dell'Aite  r. 


ATTO    SECONDO 

PARTE    PRIMA 
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LE    STANZE    DI    ERODE. 

Le  ampie  pareti  sono  coperte  di  damaschi  rossi,  listati  in  nero.  Alcune  travette  di  cedro,  dorate  alle  giun  . 
ture  le  inquadrano;  ad  esse  sono  sospese  armi  di  varie  specie .  -  La  stanza  forma  un  pentagono  regolare,pic_ 
coli  usci  sul  davanti  e  nel  fondo.  Il  mobilio  si  compone  di  sgabelli  d'ebano,  di  cuscini  di  porporati  fitti  tappe- 
ti, di  pelle  di  lince  e  di  un  letto  d'avorio  sul  lato  sinistro.  Questo  letto  bassissimo  è  composto  di  coreggie bian- 
che intrecciate  e  coperto  di  ricche  stoffe;  candelabri  di  bronzo,  sostenuti  da  sfingi;  bracieri  d'argento,  ripieni 
di  nardo  e  cinnamomo;  pezzi  giganteschi  d'ambra;  vasche  di  porfido;  corna  di  antilope,  adorne  di  anelli  e  di 
braccialetti. -All'alzarsi  della  tela,  Erode  è  adagiato  svogliatamente  sul  letto,  mentre  schiave  nubie,  gre- 
che e  babilonesi  stanno  corcate  nel  fondo,  o  intorno  al  letto  del  re  in  pose  lascive  e  pittoresche;  una  fra  esse 
è  appoggiata  ai  piedi  del  letto  stesso . 

CORO,  SGENA  E  DANZA  BABILONESE 
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tu       puoi     so  _  gnar  l'a.mor,  e       del  tri.on.fo     fa  _  li  ! 
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SCHIAVE 


ì  ME    ili    i j      jl  n^^P 


Del     me    _    rig  _  gio       l'ar    _     dor  fa        gli  e 
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e.    quegli  a -li -ti  ac_  ce  .  si      i  palpi.ti    del    sen   più  terri   _   bi-lihan 


É 


W  É :       1É 


^^ 


m.d. 


^^ 


s  r-iiJ,--     tkp p p*r  Prr  g§a  p^ 


re_si!  Al.lo  spuntar  dell'ai  _ba,  o  dell'ombra  al  cader,....    lei 

un  óoco  rit.  — _L__ 


un  poco  ri 
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DANZA  BABILONESE 

ALI0.  BRILLANTE  VIVO 
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<r    tempo 
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SCENA  E  ROMANZA 

ERODE 


UNA  GIOVINE 
BABILONESE 


(ad  Erode) 


.  mor  dia  calma  a'  tuoi  so    _    spir 

Sop.I.e  II.   SCHIAVE 


mor    dia  calma  a' tuoi  so  _  spir. 


ANDn.° LENTO  J=8o  Li.ba  la  rosea  stilla        spremuta  ali'u       _        ve     dor. 


47160 


l'Brhifì^ 


E  nell'ebbrez.zadel    pensie  .       .     ro,     co.me  stella  in  del   se.ren 

' ii.ll        f    tl< 


ri  _  vedrai  scolpi  _  ta  al  ve  _  ro  quell'i 


de-al 


n         47IÓO         n 


E  raggio  che  scintilla     dell'alba  ai  bei  co.lor! Bèi! 

3 


fil  .  tro  sa.ra di  tal      so.gno  la    pa  .   ce!..  Ri.ve_der.la  po.trò 


47160 


mes.sa!    O  spe  .  ran.za  fu.ga  -  ce  che  il   cor  mi  sa  cullar   e  tur  .  bar  la  ragion, 


deh! non  mi  la  _  sciar,  dol   _    ceil.lu.si     _        _      on!.. 

K  ANDANTE   J  •  =  48 


Vi   _    si.on  fug  _  gi_tivaedo_g;nor  in.se. 


n        47160         n 


.  gui      .       'ta  an  .  gè. lo  del  mister,     so  .  spir     di    questa  vi   .    ta, 


ch'io vo' fissar,  mio  dol  _  ce     fior!      tesolaamar! 


seri- tir    bat-ter.ti  il  cor  d'i _ ne.  bri  .  an    .    tear.dor!. 
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r    *mfff.  che 


3S 


p 


per  questo  ardo   _    re,  ah! im-mo.lar.ti    sa. 


P  £""'  PP  I?  TEMPO  J-  =  48 


dolce 

mio  so.spir!       Vi    _    si_on 

N  /?  tempo  J.=48 


fug  _  gi.ti      .       va!     sei 


n        47IÓO         v 


ERODE101"     diacaImaaltU0S0  .   Spir!  (agitato  ed  inquieto)  Un  poco 

agitato. 


47I6o 


■>■■  -  rpppf1>»pfof ri,rfrpfH* 


ALLEGRO 


=_j 


Vileterror! poter veder.la!       Posso esi_tar  an  _  cor 


*nwn 


ANDn.°  CON  MOTO 

(alla  Babilonese) 


§==£ 


(beve) 


pg^P 


PHH 


quando  m'offre  il  ciel?  Porgi  la  cop 

±f  *.  ANDV0  CON  MOTO 


pa,  o  schiava!... 


(gettando  via  la  coppa  con  un  grido) 


iVl-pTjì^PflM   gJEJjj 
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n      4716O  •    n 


l'or   de'  tuoi   ca.pei!...       e  a'   tuoi  pie  _  di  io  spi  _   ri 


-"fcEi 


±z 
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**=: 


^^^^^fe^^i 


nei  miei  de 


ri      io    non   vo 


che 


J^Jf^g-^ 


È^=£ 


m\h  P  P   r,  r 


(si  avanza  verso  il  letto, credendo  di  trascinarvi  Salomè) 
m.f  1  <         N  « 


Ce  .  di  a  me! 

U      /f  TEMPO  PIÙ  LENTO 


ce  _  di  a  me! 


deh'.vien. 
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(quasi  senza  voce) 


piùf 


(con  un  grido  soffocato) 


lÉÈig 


a  tu  $t 


«=? 


m^ 


«"'^i 


^ 


yj'     Ì 1 7       7      BB 


3=£ 


0 — ET 
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i..W. 


»        471Ó0       » 


SCENA  E  DUETTO 


99 


ERODE  E  FANUEI.E 


FANUELE 


PIUTTOSTO  LENTO 
E  GRAVE 


PIUTTOSTO  LENTO  E  GRAVE 

(osservando  Erode  con  compassione)  j 


Ecco     l'uomo  che  fa  tremar  tutto  un  im-pe  _  ro! 


crrs.  e  animato 


*m.~r-   \  M    l  'T'Pi'r    *  ggj   i   H 


ro!...  Ed  il  re...  vello     là! 

rsi    i.rsi 


ed  il  re.. 


vello 


P  «j  ^ 


** 


fefeé 


^i."i.  "u-g 


fp^ 


p 


F=  .         l,J  •       J  • 


^^^ 


^ 
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D  ALL.  AGITATO 

^1 


ERODE    (svegliandosi  e  cercando  di  ricordare  il  sogno  che  l'opprime) 


Là!...  nonm'appa  _  ri  sua  vi.vente  i  _  ma  -  go?     lì 


Là!.. 


p rnll. 


G\ 


(si  alza  vacillante)       ALL."  AGITATO 


£ 


Sei 


$w$ 


tut.to  di.spa  .  ri!     '      A  me!.. 


a      me!. 

ALL0.  AGITATO 


FAN 


Fanu.el!...       di!  sei         tu? 


(triste  e  grave) 
^^  senza  rnll. 


a- 


3=£ 


W 


È 


y 


MODERATO 


M'e 


^ 


L        Q 
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§k 
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gra.ve,     E_ro.de,    far  tal  ritor.no  a  Si  .  on:  la  mi  .  seria  augurò      la 


$ 


»pppPr  ipTpr  p-pirp 


rpr  cf'pir 


tri.ste  pro.fe.zi    _     a,     e    la  gen.te  giù  -dea  reclama  il  suo  Mes  .si   _    a! 


ALLEGRO 
ERODE  (agitato  e  con  accento  supplice) 


ALL°.  PI ìf  APPASSIONATO 


ALLEGRO 


Spiegarmi  dèi  tu  pria    il    mal che  covo  in    sen! 

ALL°.  PIÙ  APPASSIONATO 

J=i44  ,**• ^ 


Deh!     ri.sa.nauna.mor         che  con  .   su  .    mail  mio      cor!. 

sostenuto  espressivo 
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m 


\r  pr  m     r  r  ir~r 

Un  a_mor  di  cui  par     _      mi    mo  _    rir 


r  pr  g 


É 


J  tJP-»  i 


>i~rrnrvrif~r  i  j 


gol..    Mi  pa_reaseiutir_laapal_pi  _  tar. 


VanmLrag  .    gio! 
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FANUELE  (con  fermezza) 


ri  al_lor         che  tut.to       spi    _     ra    in_tor_noa  te 


47160 


E       ALL°.  MODERATO  DECISO    è  z  I2Ó 


47IÓO 


«   gj  i  *r-    -p  p  Hit  j  li    E 


-tari.. 
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Uiéé 


che  il  de  _  li    _     rio  feb  _  bril 


del.la   glo  _  ria  ten. 


to! 


(con  fede) 


m 


Sé 


^ 


I       1) 


In_sa_ni?..  no!. 


son     cre_ 


S 


'-{     10}      !ÌJ    J'J  1 
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Stringendo  poco  a  poco 


(con  accento  terribile) 
•»r  a*  5*  =>■ 
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A  TEMPO 


ALL?  MAESTOSO    è  z  IO4 


CU  popolo  in  distanza  che  acclama  Erode ) 
SS        ff 


Glo.  riaalTe_trar  _    ca!     aLl'aLle. 


Bassi 


Glo.  riaalTe.trar  .    ca!      aLl'aLle. 

a   fu    +■  + 


m  m  r-pir  m# 


m 


A  TEMPO 


.   Glo  _  riaalTe.trar  _    ca!     aLl'aLle. 
ALL".  MAESTOSO    J  z  IO4 

l    ** 


(sulla  scenaj 
(a  Fanuele,con  orgoglio) 


« »    » ,  •    », 


te 


<•  ppipppi  i  iEP£^¥ 


Odi  tu.Fanuel?..   non  ho  alfin  la  possati. 


47160 


no 


(con  sicurezza  di  sé) 


-       za? 

FANUELE   (risalendo  verso  il  fondo  e  guardando) 


De' miei  vi  - 


S'a  -vanzanmes.sap-.o-er!... 
ALL°.  MODERATO    è  =  132 


.  cin,    tri.buta  _    ri     di     Ro  _  ma,ma.tu_ra  l'o.pra   mia!      La  rea  cit.tà  fia 
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Fitte  delia   I.  Parte  dell'Alto  li. 


PARTE   SECONDA 


GRAN  SCENA,  CORO  E  FINALE  SECONDO 

ERODlADE,  SALOMÉ,  JOKANNA,  ERODE,  VITELLIO,  FANUELE    E   CORO. 
IL  FORO    DI  GERUSALEMME. 
A  diritta,  l'ingresso  principale  della  reggia, con  ampia  gradinata.  A  sinistra,  una  fila  di  terrazzi  che  im. 
mettono  alla  Porta  d'oro. Nel  fondo,  la  città,  il  tempio  di  Salomone  sul  monte  Moriah.Una  gran  folla  si  ac  . 
calca  nei  dintorni  della  reggia,  aspettando  l'arrivo  di  Erode. 

Sacerdoti  ebrei,  Saducei,  Farisei,  Soldati,  Mercanti  e  Popolo.  —Tramonto. 

ALL°.  MAESTOSO  BRILLANTE    J.  =  I20 


u, 


ale:  maestoso 
brillante 
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FARISEI, MERCANTI,  Re! 

S ADUCEI  E  SACERDOTI 
'assi  f* 


san  .   za 
8 


spez    .     zar      l'empio  gio   .    go    sa.prà! .... 
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tua      le    .    a    .    le   pos .  san    .    za  spez   .     zar     l'empio gio  .  go    sa. 


tua       le    .    a    .    le    pos. san    .    za  spez    .     zar     1  empio  gio  .   go 
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ne 


dar     la     li  .  ber    .    tà!    la      li .  ber  .   tà! 


A         noi    la      li  .  ber 


dar     la     li .  ber    .    tà!     la      li  .  ber 


A         noi    la      li  .  ber . 
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sostenuto 


(Erode  scende  la  gradinata  del  palazzo.' 
E  seguito  dai  Messaggeri) 
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g*n   -    U'  tempo  è  ornai  che  lec.  cel.  so  di.se.gno  vi     sve.li    che    dee 


far    se.gnala.toilmio    re  .    gno.  .,«»««   ^  I 
&                    ALI?.  MODERATO  J=I2Ó 


vin  .  citor  ci  aggio  .gò!  hha  rac.  col.  to  disprezzo  sol  e  or.  ror!  ma... 


èdyy 


asg 


forteinnan.zia  voi,    delsuoflagelcru.en    .     to         col  fior  del  nostro  suol....;. 
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-de  .   ste spuntar?. 


-X 


t    rrpirr^^ 


Noi   sa.prem  .  mo  gridar: 

4^ 


2?  CORO 


(3  Bassi)    rixo-rir!. 

(3  Bassi)  mo  .  rir!. 


(3  Bassi)  *      . 
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man • che      pò. so  sunoiralte.ro    pie, 


AI     Roman  che      pò. so 


su  noi  l'alte  .  ro    pie, 


Al     Roman  che      pò. so  sunoilalte.ro    pie, 
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.manche  ci    pro.strò!         Al     .la       pu   .    gna  a   .   nelan      .       ti       cor 


manche  ci    pro.strò,  il     vii    Ro   .     manche   ci    pro.strò! 


pu    .    gna  a  .   nelan.tior  tut.tiin   .    siem.in.siem cor.  riam! 


.manche  ci    pro.strò!         Al    .la      pu    .    gna  a  .    nelan      .       ti      cor 


pu   .    gna  a  .  nelan.tior  tut .ti  jn    .    siem,in.siem  cor .  riam! 


che  ci    prò  .  strò!         Al    .la       pu    .    gna  a  .  nelan      .       ti      cor 
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^S 


ì  E 


S  ì  \  V    N£^^ 


Dei 


IP 


.ca.te    voi?.. 


W^ 


É  É    l  r     j  Ép 

Die -ci      .      mi     .      la        corsieri 

Ìeee 


Die. ci      .      mi     .     la         corsieri 
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riami  la     morte  o      la  vit  .       .  to   . 


Giù. 


nam!         jamortep  lavit    .    to 


ria!    Ster.miniam . 


il      Ro. 


.nam!  la  morte  o  lavit    .    to 

Ifrl» i^ >=    SS    ^>    >  >  > 


ria!    Ster.miniam. 


il      Ro. 


nam.         la  morte  o  lavit   .    to    .  .    ria!    Ster.miniam il      Ro 
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man         checi prostrò  col    pie!         Ster  J        .    mi.niam!        ster  . 


mlan         che  ci  prostrò  col    pie!  Ster 


-man         che  ci  prostrò  col    pie!  .      Ster 

-^ >  t  r  =>  r  s m 


t.niam!        ster    - 


-man         che  ci  prostrò  col    pie!  Ster   :        .    mi.niam!       ster 


niam      •   il Roman,  il  vii  Roman  che  ci    pro.strò 


-  niam  i* •-•••••  Roman,  il  vii  Ronfancheci    pro.strò. 

gf N».     _    „      ^> 

-niam  il Roman,  il  vii  Roman  che  ci    pro.strò, 

o 


.Fanfare  romane 
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(Erodiade  dall'alto  della  gradinata  fa  un  gesto  per  imporre  silenzio  alla  folla. la  quale. atterrita,  135 
porge  ascolto  agli  squilli  degli  oriscalchi  lontani) 
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J  Voi che  nei  tri  .  vi  u  .  dir    fate  i  vo .  stri  ran .  co  .    ri,      J  =  I44 


non  vi       gra.vi  que.tar questi  eroi  .  ci   eia - 


-giù sinistro  squillo ?Eivien,  ei  vieni Del     con       .       soleèilves. 


3  G    47160    G     3 


I  MESSAGGERI  E 

I    2    CORI       (atterriti) 


O      Dei!  per.  du.ti     noisiam! 


O      Dei!  per  .  du.ti     noisiam! 


G    47160     G 


Per  .  du.ti        noi  siami 


Tu,       non  paventar!  Lavi.ta    tu.  a  mi  e  assai  più 

N 
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(Le  donne  irrompono  sulla  piazza, come  smarrite  -  movimento  e  confusione  generale.  Ebrei, Fari<=ei.ecc.  si  accal 
cano  per  ispiare  l'arrivo  dei  Romani.) 
(Erodiade, Erode  e  Fanuele  formano  un  gruppo  a  parte Poco  a  poco  si  è  fatto  notte.) 

ALI'!  AGITATO   J  =  IÓO 

i!   Soprani  •»/» 


Ah!  -     Ul  Roman!  il  Roman!  il  Roman! 

ALL'ÌAGITATO   J=-IÓ0 


139 


2? CORO 


La        tur    .     ba  fug  .   geo.ve  la    .    quilaap-. 


La       tur    .     ba  fug  .   gè o.ve  la    .    quii 


aap. 
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il  bron.  zo  squii  .  lo! 


par! 


il        bron  .  zo  squii  .lo! 


par! 


il   Roman!. 
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la        tur    .    ba  fug  .  gè  o. ve  la    _    quilaap.par! 


il    Roman! 


il     Roman! 


ylirisj 
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il    Ro.man! 


il  Roman! 


mm 


fugge  o 


il    Roman!.. 


G      47160      G 
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(  Vitellio  è  comparso:  egli  sta  in  una  gran  lettiga  portata  da    8 

schiavi  etiopi;  alcuni  littori  gli  stanno  intorno,contorcie  accese. 

Il  Proconsole  è  preceduto  dai  Veliti  e  dai  Vessilliferi  con  aquile 

dorate  sui  vessilli  di  porpora.) 
(Erode, turbato, move  incontro  a  Vitellio.  Erodiade  fa  altrettanto, 

circondata  dalle  donne  della  sua  corte.) 


146 


(Vitellio  scende  lentamente  dalla  lettiga  e  osserva  con  diffidenza  il  turbamento  generale. 
ANDANTE  J.=  «J2       La  folla  s'inchina.) 


g  bassa 
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VITELLIO 


ff    *p"p"p"r~  ~? 


gli  occhi  fa  lor    chinar 


Qualte   .    ma        gli  occhi  fa  lor  chinar? 


Se  reprimer  dovessi  una  vilribellion tre.ma.te!    già  lespiazion  s'appres. 


f 7  r  p  7  T  ■  •*£ 

É?     47160    /; 


qual  te .  ma  gli  oc     .     chi  mi  fa  chinar? 

A — ft- : t= #- 


qual  te .  ma 


FANUELE 


gli  oc  .  chi  fa  lor       chi. 

f\ 


Al  giunger 


dar  .     da    te  .    mailguar    .    do         fa  chi. 


Ei 


.  nar  ?.. 


duopo  è      dis  .  si  .mu-lar! 

Jx 


trema   .        .    te! 
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vi  sper.de  .  ràil        mio  già  -        -  dio! 


Per  poco  ancor  ci  con  .  vieti  si  .  mular!. 


Per  poco  ancor  ci  con  .  vien  si .  mular!. 


qual  te   ...      .   ma...  gli  occhi  ci    fa  chinar? 
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Ma        tre 


8- 

S-j- 

bt-r|^^#ij^H 

w 

• 

(0) 

7  7 

•%• 

1» 

r         ^i 

$: 
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(0)   Si  può  saltare  dal  %  all'altro 
nella  pagina  164,  lettera  X. 
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Al  giunger  mi  .o  qual     te      .       ma  gli  oc  .chi  fa  lor  chi! 


Al  giunger  su .  o  qual     te      .       ma  gli  oc .  chi  fa  lor  chi. 
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Sì,         lavendet    .     taappres      .       sa!      l'empio gio  .  go  fi 


Disperde  .rà  il  miogla    .      dio  questo  giù  .deo  ri. bel! 

4- 


Sì,        lavendet    .     taappres 

4- 


sa,     1  empio  gio.  go  fi 


Sì,        lavendet    .     taappres      .        sa,     Tempio  gio  .  go  fi 


Disperde .  rà  il  suo  già    .      dio  questo  giù  .  deo  ri  .bel! 
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animando 
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158 


ff\  , 


Ei         tre   . 

*■  a*. 


Ma       tre 


s  appressa  lespiazion pel  popol viJe!      • 


5*  • 
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-     A"  tempo 


G      47160      G 


IL 
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IÓ4 

X         /:'  TEMPO 


G     47160     G 


qualte   .    ma  gli  occhi  fa  lor  chinar  ?         il     vii,  che     mob.bli.ò, 


qualte   .    ma  gli  occhimi  fa  chinar?       Con    .  -    vien 


qualte   .    ma  gli  occhi  fa  lor  chinar?        Se 
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B  m-  •■'rrì 
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m  1  B  B  I  r  j  g  i  g    f=a 


.cor!  d uopo  è  dis  .si  .mu.lar        an  .  cor 


vo     .    ti  in 


.cor!  d'uopo  è  dis  .si .  mu  .  lar        an  .  cor! 


vo    .    ti  in. 


con    .         .  vien 

con   .  .   vie. ne,  con.vie.ne   dis  .    si     .     mu 


ààgààà 
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1°.  TEMPO 
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ALLP.  MAESTOSO 
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pi  .zia 


A  noi  si  renda al.lor  il      tempio  d'I.  sra. 


pi  .zia! 


A  noi  si  rendaaUor  il      tempio  di- sra. 

f_Lm    »f 


pi  .zia! 


A  noi  si  renda alJor  il      tempio  d'I. sra. 
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Il      vo  .  to  esaudì .  rà  chi  in  man tie.nefim.pe     .     rio. 
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ALLEGRO 


,Sop. 


CANANEE-DONNE  E  FANCIULLI 


__  I  (tra  le  quinte) 

BB     AN Di10  CON  MOTO   ^=76  f 

V 


ANDl11' CON  MOTO  «1=76 
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(Mentre  Vitellio,Erodiade,Erode,Fanuele  e  i  Romani  si  avviano  verso  la  reggiani  odono  gli  inni  delle  dame  di 
Canaan.  Tutti  si  fermano. Compariscono  bentosto Jokanna  e  Salomé.  Alcuni  fanciulli  li  precedono,  parecchie 
donne  li  seguono  agitando  corone  di  palme.  -I  raggi  della  luna  li  avvolgono  in  una  specie  di  aureola  luminosa.) 


(Vitellio  si  arresta,stupito  delle  dimostrazioni  d'affettuosa  riverenza  che  si  fanno  al  profeta.) 


san     .      na 


O     .      san     .      na!  Sia         glo.riaaquei     che 
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/      CC  -— ^ 

<  r  i  r  p  t  r. 


0    .    san    .     na! 

(a  Fanuele  con  viva  sorpresa) 


m 


Là! 


m 


no. me     del     Si 


vien  nel 


san.       .  na!  Sia       glo  .  riaaquei      che 
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DD  A  a  Vitellio  con  fuoco  ) 
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(a  Vitellio) 
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Le  Donne  di  Canaan  circondano  Jokanna.  Erodiade  e  Vitellio  entrano  nella  reggia,  méntre  Fanuele  trae  seco 
Erode.il  quale  non  può  staccare  i  suoi  sguardi  da  Salomé.) 
,LE  DONNE  DI  CANAAN 


G      47IÓO      G 


I8l 
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Fine  dell'Aito  ff. 


182 


ATTO    TERZO 


PARTE   PRIMA 


LA   DIMORA  DI   FANUELE. 
Nel  fondo, un  gran  vano, da  cui  si  scorge  il  cielo  stellato  e  si  domina  Gerusalemme. 

SCENA   ED   ARIA 

FANUELE 

DUETTO 

ERODIADE    E    FANUELE 


•    d=  112 
ALL'*.  MODERATO 


0  i          ■*■ 

1  jt  ,<> C* 1 

t>8                   1 

3> 
l  o 

l"                  -1 

3        ff> 
■e- 

fcfefa  i«                 ! 

—e 

#- 

^ 

/U  P7  '  u  r  ■ 


P7  * 


r 


*irt,  i% 


vl 


ujKm- 
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FANUELE 


K"f 


stin.che  i  tuoi  flagelle  .  ra  tra  le  igno.bi.li     fé  .    ste! 

atemfioLg 


Dor. 


.  mi.se  il  rombo  udir     non    sai  del. le  tem.pe  .  ste...         Io         vogliointer.ro 


G      47IÓO     G 
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mf  .^ 
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-ft — ft — m — A. )    n   K 
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wrf- 

p 

i    ■ 

n                 m    |*\ 

h 

~^r 

R     *   *■  è>\ 

— 

f — 

■ — i 

A. stri  na.vi.ga.tor  degli in.fi. ni.ti     va.ni,  dicuista  lav.ve.nir  alfe. 


uom,  oun  Dio  non  è? 

Un  poco  più  Animato   m  -  66 


Sua 
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.    ce    parchesvellae schiari  .  ti:  «Dee     luo?n  chevuoltrovar  ten. 


.  far! 


Gli       scet   _    tri     mdranin  polve  in  _  fran    -     ti! 


G      47160      G 


i8ó 


ti  mi  indi 


forse  un  Dio  ?  A  .  stri  naviga .  tor  degli  infi .  ni  .ti       va .  ni, 


r?    47160    g 


.  tor  dei  brevi  fati  u.  mani,     a. stri  rivela,  tor! co.stui,  il  pìfecur. 
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In  mia  di   .    mo.ra         qualtad.du.  ce  affanno  in  que  .  sto  .ra? 


D'o.rap  pe.riglio  ornai  mi  può.....  li.deatur .  bar? 


Io 


tras    .     si  oltraggio  in.fa .  me         a  vendi  .  car 

FANUELE 
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i8Q 


ERODIADE  (sotto  voce  a  Fanuele 


Un  poro  rit. 


Il        ciel  ali  alme  no.stre  unisce  un  nodo  arcan!  Fanu.el,    segnaa 


j  ===== — p        j -======^p 
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.  Le  vostre  stel  „  le  al  par      van  cornai  .   ma  gè  .  mel.la,  che  un  soffio  sol  av 


s/>rsss. 


G      47IÓO     6 


.vi  -  vaeuni.stes  .so  ba.glior!   Vi  se.pa.rail  de  .  sti.no,  vi   congiuri  .   gè  la. 


G     47160  .  G 


**"4-0-  B*"^  ■  Tu  re-sti       s0  -  la-      ^h!  quanto  sangue!   quanto 

'ÌejÉÉ  IJB 


ca  .  ta...        (sempre  profetizzando. senz'ascoltare  Erodiade) 


(con  slancio) 


47160 


ANDANTE  è  rÓO 


47IÓO 


ba.cioda.mor, 


e       strin  .    .    -  ger  _    .  la  in  e  .    _    .  sta  .   .  si  al 


47160 
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ù       \,        u                   ■                             T 

(con  slancio) 
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.—-  - 

,de 

{)■     \ 

cor 

e          scor. 

.dar 

per  es  _ 

_  sa        o  . 

t 

fu  l'an.  .  gioì  tuo!.. 

n  ^ff 

|— y-4n 

j 

g    r          r 

j 

»      f 

■         in, 

(     »     r 

b    --*—=►        . 

■       t>j»    i    li     ^ 

gn'al.trou.ma  .  no  so  .  spir! 


Se  la  pie  .  .  tà  del  del 
/ 


a.vesseac. 


pensa  a  quei  dì! 
N  PP 


Ah! per  lei  sol. 

I. TEMPO 


Éè! 


m 


w^m 


gpì 


V    t         1 


f 


ra/l.  col  canto 


**-.!>     >     I 


^ 


E=à 


3EÈ 


^y 


<&a. 


^fepTP  PPW'IJ-        J  IM>J'J      fo 


.  canto  a  me  quest'angelo       la .  scia  _ 

P 


to,     ob.bli.ar  io  pò. 
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m 


ì  >~MiTi 


jr 


• ».  gg — », 


^^ 


f 


tea... 


I  .  ne. bri     .     ar.mi ancor io     vo' 


m  j  P  8  E  f     i     m — £^ 


^r 


tu       n'hai 


.  stiteundì  col  sangue  tuo  le     car  .  ni... 

0     ANIMANDO  SEMPRE 


Sì,-l'angiol  tuosa-rà  di  pace  e 

7 


lif  I 
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lunga     , 


Là!   riguarda!  al  sacrotempioacce.de!.. 
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(fuori  di  sé, smarrita) 


1         C 

No!        no!  no!  mia  figlia  è  mor_ta       e  madre  io  non  son  più!.. 


ta     _      le,im.pla_ca.bil  regi.na!    Va!  sol  femmina  se_i!  Nonfostima. 

parlato 


rTWW 
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FinedtZIu  1  Part,-  dell'Atto  III. 


PARTE    SECONDA 


IL   SACRO  TEMPIO. 


La  g-'rande  navata  che  precede  il  Sacrario.  Nel  fondo  porte  d'arg-ento  coperte  da  veli  di  tela  a  fiori 
di  porpora  e  di  giacinto  che  non  lasciano  scorg-ere  l'ingresso   del    Sacrario . 


INTERMEZZO 


AND*? SOSTENUTO   \ 


RELIGIOSO 
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SCENA,  CORO  ED  ARIA 

SALOMÉ 


Salomé  entra  affannosamente  in  scena. 


J=IÓ0 
ALI?.  AGITATO 
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r-£jj 

»     B    m      r     r    •    , 

t  Q  j 

.lo  . 

.  ra... 

tutto 

de. stasi  ornai! 

Là  si  accia  . 

ma 

adE.rodeeal.la  re. 

ip^= 

> 

Qual  t'apprestan  sup  .  pli  .  zio  ?  ou.na  tom.ba  di   già 


47160 
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47ióo 


47i6o 


sguardo    fai  bril .  .  lari. 
8 


Ti    sa  .    .  lu .  .  ta  .  no . 


-rh^H^-f-é$é$ 


Imam 


•p  y  ^pTQF 


Lr  a&f'Ljtr 


tó 


^7      ^ 


£ 


ff 


P-*-  I  p  IX 


le      au .   .  ro 


.  re,  sor.  ri  .  .  den 


|%r    c^ir  if^ 


// 


le     au .   .  ro 


re.  sor.  ri  _   .  den 
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47i6o 


animando 
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J''     • 

fior!  A       te     le 


na!  A     te! 


A      te! 


A       te     le 


|  LJJl  J 


pe_.no!..      e        là         di  gioia  il  canto        fer .  ve!  Più     for .    .zanonmi 


471Ó0 
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ANDff  MODERATO 


*'»>■  A LL°.  AGITATO 


(guardandosi  intorno  con  terrore) 
„    con  ntt'rfria 


r  r   r 

Da  quei  crude .  li  ei      qui tra.dotto         fu! 


Unaggua.to  fa. 
AXDANTE    JzÓ9 


.tal 

at.te 

nta 

alm 

opro.fe.  ta; 

Il  Te . 

trar.  ca  tre.mò 

al  giunger  del  Roman, 

tJ 

3          v     3 

é 

" 

ei   vi. li  Fa.ri.sei,      pe'     lor  drit.ti  pauro  .  si,  nel  fondo  lo  gettar.. ...dei  sotter. 


47160 


fr-P'ppr  m 


Ciel!  tolle  .  rarpuoitu       li.nu. 


47160 
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>L°T  ~ASD>!° CANTABILE  J-r54 


dolce 


lar,  e  ri.nasceami  in  sen....  un  rag.  .gioancordi  spe  .me, 

PP 


discom. 


Qàj <  ^ ^  t^f> -_        ,CreS- 


parso  sei  tu,  né  ti  ve.drò....  tornar?. 

*._         >— : ^^.^ 


So  _     .  la  io 


'*>   j:  m 
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felÉ§ 
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f/"«  /wco  *j'm  animato 
d/m.  rall.        F  "/" 
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_ra  -  to,       micoLpivairtuostralno  fa  -    -  teine,  so.  ra  .  te!      il  tuo  strai  mi  col. 


47160 


ffi-^f?MjJ 


sua    tom    .      ba! 
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A  .        .     pri  a  me 
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E  y  V   E 


*A 


Apri  a  me  la  sua  tom   _    ba!..  Delmiopiantomer.ee!. 
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Uh»-       e 
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L^   fri 
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SCENA  E  ROMANZA  2I^ 

ERODE 

DUETTO 

S.VLOMÉ    F.D    ERODE 
(Erode  comparisce,  si  avvia  verso  le  prigioni;  poi  si  ferma  in  preda  a  cupa  meditazione) 

ALL?  UN  POCO  AGI  TATO  J  --I32  '//(fra  se) 


.ror!  la  Giù.  dea    appar.tien   a   Ti-_be,  .rio!.. 


Qua!  frutto  mi  re  .  eò      il  Roman  da.du.  _lar,  per  co.ro  .  riarmi  re, 


47160 


ta!  Tre.  .ma!  trema!  su  te  sca .  gliar     vo' li .  radei  prò. 


fé   .     .  ta!   Sprezza  co.  stui    il  tuo  fa-vor,        eilGiu.deo spez.ze.rà         il 


(si  avanza  verso  la  prigione.allorchè  scorge  Salome 
accasciata  nell'ombra. senza  poterla  riconoscere.) 

B_  j.  tocorit-  .^/«(avanzandosi) 

andante/*  *.       P\\\         P'V  u 


giogousurpa.tor!...  Chim'ascol .  tò!..    chim'ascol  .  tò!..     donna, 

C\  B  ANDANTE 


MN=# 
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m  j  M  l 


ite 
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(riconoscendola)  A\'Df/ APPASSIONATO 

f  T^     m       ^~3^     C        --.  ANIMATO 


Ah      Salomé,    Salo    _     me!    sei  tu  che  appa. ri  a  me?  È  des 
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man-  daal  pri-gio .  nier  che     la       lu       _       ce  ri    _    mi       -      ri,aun 


Domanda  a  ognun mioben,  aqual  gau  _  dioesso  a  -spi 
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espressivo 


E  il... mio  rag  -     gio di  sol .del  tuo  guar    _    doilbalen,  sei 

<7T\  ri 
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nuo.vo  dì       per  te     sor .  gè  l'al.bor!  O     schia 
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E  il  tuo 
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.^xlpre  .   gio,         te,*  l'amor     tuo,  la  tua    pos 
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A  TEMPO 


gran  _    .  de  più  dei       re! 
•  rode        u        •      ft  * 

Che  di' tu?. 
,A  TEMPO 


Io  lo  saprò      chi     sia         quest'uomfa. 


. ta.le!        entrambi      vi    fa.rò  fraisup.pli.    .zi     pe  _    .  rir! 

(Voci  dal  fondo  del  Sacrario)  Tenori        /^fj 


SCHEMAN....   IS-RA. 
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so.  _  lo  che  a.do  _  _ro,Pro_  .  fé.  .ta.sei   tu!  Il         so 
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vrai        questo     per  .    _  fi.do  a  .  mor!        que  .     .      .  sto  a  .  mor! .,. 

AL  L'I  MOLTO  PIÙ  MOSSO 
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-J.  (Salomé  si  accascia  presso  il  gran  velo  che  copre  l'ingresso  del  Santo  dei  Santi.) 


(Erode  esce  rapidamente  facendo  un  ultimo  gesto  di  minaccia  a  Salomé.) 
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MARCIA  SANTA 
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LARGO 


(La  gente  penetra  nel  Tempio,lentamente  e  coi  segni  della  massima  riverenza.) 
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(  I  giovani  Leviti  incensano  il  Sacrario 
ancora  Chiuso) 


ipgifF  Egflitnt 


P/tf  LENTO 


(Il  Sommo  Sacerdote  si  avanza—  la  folla  si  prosterna.) 


allargando 
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LENTO  J  =66 

Tenore  solo 


VOCE 
dal   Sacrario 


m-.bb 
LENTO 


SCENA  RELIGIOSA 
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ADORAZIONE 


A      ALL? MODERA  TO  •  ;  112 
SOMMO  SACERDOTE 
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INDANTE  4=66 
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^      rJT=f    pp  ^ 


J)J)J  J'J>J)3)W]  J    J  M 


SCHEMAN   ISRA.EL!  ADONA.I    ELO.ENOU!SCHEMAN  ISRA.EL! 
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(O)    Canto  Ebraico. 
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SCHEMAN  IS.RA.EL! 
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SCHEMAN  IS.RA.EL! 
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prono  lo  contempli!  Si  prostri  ognun!    Adora.teilSi.gnor! 
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^      AND*/ MAESTOSO  Jz66 


(Il  sacro  velo  del  Tempio  si  solleva  poco  a  poco  e  si  scorge  il  Sacrario, 
illuminato  da  mille  fiaccole  —  La  folla  si  rialza  fremente  di  gioia.) 
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^s-V 
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con  movimento  dissimulato 
di  gioia) 

ERODE  ^2. 


fmWVt}VP 
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_dur  il   vii  Messi.    _  a? 


A.tro  nembo  nel     ciel         giàsta  per  i.scop. 


poco  rall. 

g  (con  assistenza)  y 
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(  Jokanna  comparisce  tra  le 
guardie  del  Tempio) 


/t\     AXDt.'XOX  TROPPO  ó  z  54 
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È    là!        questo      vii       che    ors'at  .teggiaad  u.mil  .    .  ta! 

-,     n  \  y    (calmo-e  ispirato) 


ria!       per     de  _  star,      sol  perde  .  starfra    noi  pie  _  .  tà! 


cor       coice.le.sti  ful_gor!       Lamia  pa  _  ro  _  la  sia  più  co  -  cen  _  te        e     fé. 
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a  -  r  r 


Qui       da  _    .  van.   _ti         ci  sta! 


.con  .da!           A       me         soc.cor.ran  gli  angeli.  Par  _  lardegg'io  per 

vitellio  p  m -^T^ 
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Nan.zia 

FANUELE  P 


ii,  nan  .  zia noi        e  -  -gli  sta! 
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lor,  nan  .zia  lor....    e  .    -gli»  sta! 


noi....    e  .    .  gli  sta! 
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Sbassa 


( Erode, Vitellio  ed  Erodiade  si  assidono  sugli  scanni  a  ciò  disposti.  _  La  folla  è  tenuta  in  freno  dalle  guar- 
die. Fanuele  rimane  in  disparte.) 
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(a Jokanna  con  bontà) 
EROQE     /^ 


Jokanna  son , 


Uomo,qual  nome  hai  tu?... 
^  V  I. TEMPO  MENO  MOSSO  J=80 


È  dunque  ver....  chelatuaprofe  _zi_  a   il  popolo  agi  .  tò?... 
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Y         ALLEGRO   «-=132 
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A     Tibe.rioin.sul_  .tò! 


A     Tibe.  rioinsul. 


Pe.rir. 


deve  in 


Pe.rir. 


deve  in 


_to! 


perir 


in  croce  ei  de  .  ve! 


Laliber.tà!. 


Laliber.tà! 
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tò). 


ERODE    (Approfittando  di  questo  momento  di  confusione,  si  alza  e  impone  silenzio  alle  turbe .)  f  +. 
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Il    sup. 


.pli  .zio  su.bir....    co  _  stui perornon     de Folleegliè! 
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guardo  Iddio  giamma.i  degnò 1  agguato  vii....  dei   re! 

SACERDOTI  (aVitellio)     /-#- 
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confitto  ei  si .    .a, 


il  fai  _  so  re, 


il  vii  Messi,  .a! 


Da  megra  .  .zia   ri  _  ce  _    .  ve! 


No! 


Da    tegra  _  zia    ri  _  ce  _    _  ve! 


No!  vi 


La  leg-.  .gemosai  .   .  casprez.zò 


Pe. 


tu  tanta  offe  .   .sa?... 


La  leg.  .gemosai.  .casprez. 


tu          tanta  offe.   .sa?... 


La  leg.  .  gè  mosai .  .  ca  sprez. 
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animando  poco  a  poco 


or    su!   ero  -  ci.fis.so  e.gli       sia! 

BB  animando  poco  a,  poco 


se  vi .  ver 


26. 
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1 frt  (Ad  un  cenno  dei  Sommi  Sacerdoti  le 

202  ,„,        Cardie  del  Tempio  si  avanzano   per  LL 

(Grande  movimento  nella  folla)        frrestare  Jokanna.)  ASSAI  LARGO 

SALOME  »  ^gfsitncia  verso  jokanna.) 


,,         al    -     -   l'em-  pio       mor.   -te! 


ASSAI  LARGO 
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Maledizioni     è     lui  ch'ella  a.  ma!     esalvarloi 
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DD n  ERODIADE  (stupita) 


(Salomé  è  caduta  ai  piedi  di  Jokanna 
La  folla  attonita  li  contempla.) 
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SALOME    (ajokanr 
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ghie,    .rad  amor,  da.  more    ca.ri.tà 


Arcan  .    .  ge.lo  del 
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animando  poco  a  foro 


Sa    lamor.teaffron.tar! 

animando  poco  a  poco 
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Che    dic'el    .    la? 

sempre  più  animato 


Vuol       con 
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PIÒ  MOSSO    ti  r  I2Ó 
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Pe  _  rir  do.vran!  E .  .  ro.de     li     con .  danna! 
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JOKANNA 


ANDff  CON  MOTO  J:84  (inspirato) 


_rir  do.vran!  E  _  ro.de    li  con.     .     .danna! 


_pir     glia-posto,  li    si       tar   .   da?     Un  grido  fia"  di  santo  amor  il    lor    sospiri 

\4 


Schiude.    _  te  gli  occhi  al  ciel^      e  nonvejie.te  il      dìL.     Ah!  rne  non 
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m  T>p 
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^Le  guardie  del  Tempio  trascinano  Jokanna  e  Salomé) 
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UN   SOTTERRANEO.  2<) . 

Una  cripta  rotonda  scavata  nel  tufo;  a  sinistra,  sopra  uno  stelo, una  lampa  funeraria  arde  in  una  conchiglia 
di  bronzo,  proiettando  in  semicerchio  una  luce  incerta  in  mezzo  alla  quale  si  trova  Jokanna. 
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ahi!din_ten    _    der.loho 
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ap_pressar_  lo  al  mio  la  _  bro  e  mormo  _  rar  :      io  t'a 
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mai  !..  Non       e , 

espressione 
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(con  accento  ispirato) 


r~t  R  .      Quando  insiem  spenti 

"  AN Di10  MODERATO    à  z  69 


and  rem 


ca  .  sta    fiam  .  ma,       que.sto  amor,     do.ve  il  ciel più  raggiante  sa 


Quando insiem  spenti andrem    comeu.na   ca  .    sta   fiam.ma, 
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Comeu_na   ea  _    sta   fiam _ ma, 
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que_stoamor        do.veilciel più  raggiante  sa  _   rà. 
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il      mister 


più  raggiante  sa  _   ra. 


sco.vri.rà il  mLster  scevri  _  ra     dell'immor  _  ta  _   li.ta!.. 


il  mLster  scevri  _  ra     dellimmor.  ta  _    li.ta! 
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S.  bassa , 

fjokannae  Salomé  si  tengono  abbracciati.—  n  GranSacer. 
s_    dote, seguito  da  Sacerdoti.gnardie  e  schiavi  etiopi  del  Tetrarca; 
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(  con  sforzo  supremo  perviene  a  gettarsi  nelle 
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/ 


-r-r^ 


Ah    no!         morir    sa 
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(gli  schiavi  tragg-ono  seco  loro  Salomé) 
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(Salomé.dopo  violenti  sforzi,  riesce  a  svincolarsi  dagli  schiavi,  e  si  getta  ai  piedi  di  Jokanna, 
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PARTE    SECONDA 


IL   FESTINO. 
UNA  GRAN  SALA  NELLA  REGGIA. 

Alle  colonne  di  marmo  sono  appesi  scucii  d'oro,  speroni  di  triremi  e  lampade  d' argento. -Un  velario  azzur. 
rino  è  disteso  sopra  la  sala  a  ciel  scoperto.  A  traverso  i  portici  si  scorge  Gerusalemme. 
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(I  capi  e  i  soldati  dell'armata  romana  celebrano  la  con- 
quista e  la  grandezza  di  Roma) 
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Roman!...      Roman!..       io    so.no  Roman!. 


SPPi  r  py p  1  r  ga  r  g 


Roman!...      R 


CAPI  E  SOLDATI  ROMANI 
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oman!..       io    so _  no  Roman!. 
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Roman!...      Roman!..       io    so.no  Roman!. 
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Al  nome  sol  dell'or_be  inter  è   l'a.sta  franta!    Sta  qui  Gerusalem,..    sta 


Al   nome  sol 
4L 


dell'or_be  inter  è   l'a.sta  franta!    Sta  qui  Gerusalem,..    sta 

3 


Al   nome  sol  dell'onbe inter  è  l'a.sta  franta!    Sta  qui  Gerusalem,..    sta 

#        _ -*•-_  ..r  : t ._  , f,  .  0 


Al  nome  sol  dell'orbe  inter  è  l'a.sta  franta!    Sta  qui  Gerusalem,..   sta 


qui      lacit.tà  san   _ 


ta!     Posar  pos.siam     ilpièso.vran!   posar  pos. 

-  jsr 


ta!     Posar  pos.siam     ilpièso.vran!    posar  pos. 
ff      .       .        .         <T 


qui      lacit.tà  san    _  _    ta!     Posar  pos.siam     il  pie  so.vran  !  posar  pos. 


qui      lacit.tà  san   _       _        _    ta!    Posar   pos.siam     ilpièso.vran!   posar  pos  - 
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Siam     il       pie    so.vran! Del    _     la _  qui. le       sul.l'a     _      li    spar- 


ii      pie   so.vran! Spar  _     già    _      mo,    spargiam 


il      pie   so.vran! Spar  .    già    .     mo,   spargiam 


giam  la  no.straglo  _    ria,      neir.ra_diam  le  ter.  re  ed   i   mar!. 


giam  la  no.straglo  _    ria,      neir_ra_diam  le  ter.reed   j  mar!. 


am  la  no.strado  .    ria,      ne  ir.  ra_diam  le  ter.reed    i   mar! 


-giam  la  no.stra gì 


mar  !. 
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no  _    stra        glo   _    ria,      neir_ra_diam  le  ter.  re  ed   i   mar! 
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E      scor.ren  _  do,   sì,    scor_ren  _    do         l'or    _      be       in _ ter. 
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o.gni  passojegniam, segniamconla     vit. 


•_gni  passo  segniam 


o.gni  passo  segniam segniam  con  la    vit. 


o.gni  passo  segniam, o.gni  passo  segniam, segniam  con  la     vit. 


o.gni  passo  segniam, o.gni  passo  segniam 


segniam 


con  la     vit_ 
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fi.gli   ti  puoi     su.per.bir! 


O    Roma,ogrannu.tri  -  ce,     de'   tuoi 
iùf  -—l    f+~~\cres-_  3 


fi  _gli    ti  puoi    su.per.bir! 


O    Roma.o gran  nu .tri   .  ce,     de    tuoi 


fi. gli    tipuoi    su.per.bir! O    Roma.o  gran  nu.  tri  .   ce,     de'   tuoi 
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da!       ab.biam   il  nimbo  in  fron      -        te        del  di.vin  vin.ci_tor!. 


_  guar  _  da!       ab.biam   il  nimbo  in 
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GRAN  SCENA  FINALE 

SALOMÉ,  ERODI  ADE,  ERODE,  VITELLIO,  PANITELE  E  CORO 


Salomé, scarmigliata, sciogliendosi  dalle  strette  degli  schiavi  etiopi, irrompe  sulla  scena.  Fanuele  la  segue. 
Ne* nasce  una  grande  agitazione.  Erode,  Erodiade  e  Vitellio  scendono  dai  loro  scanni. 


I76 
ALL°.  AGITATO 


SALOME 


1  (come  fuori  di  sé) 


Per.  che      non  consen  .  tir       il       sol  fa  .   vor ch'io 


bra  .    mo? 


1    g-au-dio   di    mo.rir    ac    .    canto  ali  uom  che  a 
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Può  far 


Soprani  i 

fi  a       ANIMANDOSI  ALQUANTO  è  -  88 


(fra  sé) 

Ah!  for 


ANIMANDOSI  ALQUANTO  J  =88 


Spe     _         .     ra 
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for     .      se    sal.var  luomchel   .  Ta    .  .  .    ma!.. 


for     .      se    sal.var  luomch'el  .    Vi 


for     .       se    sai  _.var  luomch'el  .    l'a 


.    ma!.. 


SALOME 


BJ=88 

(Volgendosi  volta  a  volta  ad  Erode  e  ad  Erodiade  ) 


G      47160      G 


*f  |  ri?x 


va!     deh!  lo     rendi  a  me!..  Sa.lo  _  mét'implo   .         .   raa'tuoi 


No,   sei   tu  ch'ella  implo  .       .  ra,deh!guarda  a  questo  pian  -to! 


sol  comprender  puoi  tu  questo  orri.bi.le  schianto!         Pietà!. 

C 


se  fo.sti 


ma.dre!..         pietà!.. 

ERODIADE  (trasalendo  a  questa  parola) 


se  fosti     ma.dre! 

(fra  sé) 


G      47160 •    6 
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D  A  TEMPO  0  =  72      (ad  Erodiade  con  grande  esp 


Se  proviin  cor  pietà,       comraova.tiun  martir  che  nonhaeg^ial    in 


G    47160     G 


35; 


G     47160     G 


' 


356 


G      47160      G 


A  TEMPO 


*J>MJ    * 


di  noi  pietà! 


Sì!  bellaalpar  sa.  ria  di  lei la  fi-glia     mi    .         -   a!  la 


G     471Ó0      G 


7 


35» 


(con  violenza) 


mor  .    so  migri    .  da:     è     des     .      sa!.. 
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miomartir  chenonhau?uaP   in   ter 


vieni  a  me,  a     te     la  vi  .  ta  io  sa 


crcmaviemame! 


suo  mar.tir 

-£# Hr 


che  non  hae.gua 

tu 


le!. 


suo  mar.tir 


che  non  hae.gua 

1 


le!. 
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—  36l 


ffifffffif  4 


>•   >   >  >  >  >   > 


'7       47160       £ 


S?  bus 


47160 


(  Fa  uno  sforzo  disperatctrae  un 


ve.ro      che  il  tuo  fian.co  fa.tal  m'abbia  un  gior  .  no    porta  _ta, 


tue. 


47100     G 


' 


.ci.da  il  mio  morir,  madre  spie  _ta  _  ta 

ERODIADE 


(con  disperazione  gettandosi 
sul  suo  corpo) 


g  bassa. ..J.Ì.\ 


G      47IÓO      (9 


^     I 


% 


9    4* 


> 


3? 


m 


